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ЧАСТИНИ ТА ЇХ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель на 2 скибочки

Шкала керування 
ступенем підсмаження
(7  налаштувань)

Широкі відділення з 
автоматичними 

самоцентрувальними 
решітками

Кнопка підсмажування/скасування

Висувний 
піддон для крихт 
(не показано)

Спеціальні 
функції
тостера

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Shade

ToastCancel

ToastCancel

Crumpet

Crumpet

Ті самі деталі та функції, що й у моделі на 2 скибочки, з двома незалежними панелями 
керування, які дозволяють вибрати різні налаштування для кожної пари слотів. 
Додаткові аксесуари: 
Можна придбати підігрівач булочок (модель 5KTBW21) і решітку для сендвічів (модель 
5KTSR1), як додаткові аксесуари для використання з тостерами на 2 та 4 скибочки.
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Модель на 4 скибочки
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ЧАСТИНИ ТА ЇХ ХАРАКТЕРИСТИКИ
ОСОБЛИВОСТІ ПАНЕЛІ КЕРУВАННЯ

Розморожування

Пампушка

Тримати теплим

Розігрів

Підсмажування/
Скасування

Шкала

Функція Розморожування
Розморожує та підсмажує заморожений хліб. 
Функція Розігрів
Швидко розігріває шматочки менш ніж за 
хвилину.
Кнопка Toast/Cancel
Занурює скибочки в тостер і починає цикл 
підсмажування/скасовує цикл і піднімає 
скибочки наверх. Під час процесу 
підсмажування загоряється світловий обідок 
навколо кнопки.

Регулятор підсмажування
Має обертову ручку для точності керування (7 
налаштувань). Поверніть ручку вправо для 
більш темного або ліворуч для більш світлого 
підсмажування.
Функція Тримати теплим
Виберіть для збереження тепла скибочки, які 
щойно підсмажені (до 3 хвилин). Пролунає 
звуковий сигнал про кінець циклу. Тостер 
вимкнеться і підніме скибочки.               
Функція Пампушка
Призначена для підсмажування рогаликів, 
пампушок, кексів, булочок або будь-яких 
інших круглих різновидів хлібу, які ви хочете 
розрізати навпіл і підсмажити лише з одного 
боку. Нагрівальні елементи відрегулюється 
таким чином, щоб добре підсмажити 
внутрішню частину розрізу булочки (або 
іншого круглого хліба), злегка прогріваючи 
зовнішню поверхню.

ОСОБЛИВОСТІ ПАНЕЛІ 
КЕРУВАННЯ

Широкі відділення
Легко справляється з товстими 
скибочками хліба, булочками і 
пампушками. 
Самоустановчи решітки для хліба 
Ідеально розміщує товсті і тонкі скибочки 
хліба для рівномірного підсмажування. 
Висувний (-і) піддон (-и) для крихт. 
Міцний сталевий піддон (два примикаючі 
один до одного піддони в моделі на
4 скибочки) можна мити на верхньому 
рівні посудомийної машини.

Згорнутий під основою кабель 
Приховує зайву частину кабелю з 
естетичною метою і з метою безпеки.
Стильний дизайн
Поверхні з нержавіючої сталі і кольорові 
поверхні створені для міцності і 
неповторного стилю.
Внутрішні складові зі сталі
Міцна і глибока порожнина тостера 
дозволяє домогтися рівномірного 
підсмажування.
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1. Прочитайте всі інструкції. Не торкайтеся до гарячих
поверхонь. Використовуйте ручки або руків'я.
2. Щоб уникнути ураження електричним струмом ні в якому
разі не занурюйте кабель,  штепсель або тостер у воду або
іншу рідину.
3. Цей прилад може використовуватися дітьми старше 8
років, особами з обмеженими фізичними, сенсорними або
розумовими можливостями, які не мають досвіду роботи з
технікою, якщо вони знаходяться під контролем особи
відповідальної за їх безпеку, або ознайомлені з правилами
його безпечної експлуатації.
4. Не дозволяйте дітям гратися з пристроєм. Чистка і
обслуговування не повинні виконуватися дітьми без
нагляду.
5. Завжди відключайте тостер від мережі, якщо ви його не
використовуєте або перед очищенням приладу. Перед тим
як встановлювати або виймати частини з приладу, дайте
йому охолонути.
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ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
При використанні побутових електроприладів необхідно 
дотримуватись основних запобіжних заходів, зокрема:

ТЕХНІКА БЕЗПЕКИ ПРИ ВИКОРИСТАННІ 
ПРИЛАДУ

Ваша безпека та безпека інших стоїть на першому місці.
У цьому посібнику та на вашому пристрої ми розмістили багато важливих повідомлень про безпеку. 
Обов'язково прочитайте всі повідомлення про безпеку та дотримуйтесь їх вказівок.

Це є символом попередження про небезпеку. 
Цей символ попереджає вас про можливі небезпеки, які можуть завдати травми або 
навіть вбити вас та інших людей. Всі повідомлення про безпеку слідують за цим 
символом і словами «НЕБЕЗПЕКА» або «УВАГА». Ці слова означають:

Ви можете загинути або отримати тяжкі травми, 
якщо негайно не дотримуєтеся інструкцій.

Ви можете загинути або отримати тяжкі 
травми, якщо не дотримуєтеся інструкцій.

Попередження про небезпеку вкажуть вам на потенційну небезпеку, дадуть рекомендації щодо того, 
як зменшити ймовірність травми, а також на те, що може статися, якщо ви не дотримуватиметеся 
інструкцій.

НЕБЕЗПЕКА

УВАГА
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ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
5. Не використовуйте пристрій, якщо у нього пошкоджений
кабель електроживлення або вилка, в разі порушення його
нормальної роботи, а також після падіння або іншого
ушкодження. Віднесіть пристрій до найближчого
Авторизованого центру обслуговування для огляду, ремонту
або здійснення електричних або механічних налаштувань.
6. Використання не рекомендованого виробником
допоміжного приладдя може призвести до травм.
7. Не використовуйте прилад на відкритому повітрі.
8. Не допускайте звисання кабелю живлення з краю столу або
іншою робочою поверхнею і контакту з гарячими
поверхнями.
9. Не ставте прилад поблизу газової або електричної печі, а
також в нагріту духовку.
10. Для відключення приладу від мережі поверніть будь-яку
ручку управління в положення ВИКЛ, після чого вийміть
вилку з розетки.
11. Не використовуйте пристрій не за призначенням.
12. Щоб уникнути ризику виникнення пожежі або ураження
електричним струмом, не кладіть в тостер продукти дуже
великого розміру, продукти, загорнуті у фольгу або кухонний
посуд.
13. Якщо під час роботи тостер покритий або торкається до
легкозаймистих матеріалів, наприклад штор, драпірування,
стін і т.д., то це може призвести до пожежі.
14. Ні в якому разі не намагайтеся виймати застряглі в
тостері продукти, коли він включений в мережу.
15. Пристрій не може управлятися за допомогою
зовнішнього таймера або пульта управління.
16. Цей прилад призначений для використання тільки в
домашньому господарстві.
17. Діти не повинні гратися приладами.
18. Див. розділ «Догляд і очистка».
19. Цей прилад не призначений для використання в:
-кухні в магазинах, офісах та ін. робочих середовищах;
-садибах;
-клієнтами в готелях, мотелях, тощо.
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Напруга: 220-240 Вольт
Частота: 50/60 Герц
Потужність: 
1100 Ватт - модель на 2 скибочки 5KMT221 
1800 Ватт - модель на 4 скибочки 5KMT421

ПРИМІТКА:  Якщо кабель живлення 
пошкоджений, то він повинен бути 
замінений виробником або сервісним 
агентом, щоб уникнути небезпеки.
Не використовуйте подовжувач. Зверніться 
до кваліфікованого електрика або працівника 
сервіс центру за допомогою.

ЕЛЕКТРИЧНІ ВИМОГИ

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ
Повну інформацію про виріб, інструкції та відео включно з інформацією про гарантію можна знайти 
на сайті kitchenaid-shop.com.ua. Ознайомтеся з цими відомостями –можливо, вам не доведеться 
звертатися по технічне обслуговування. Щоб отримати безкоштовну друковану копію інформації 
через Інтернет, зателефонуйте за номером (0800) 330-07-80

Небезпека ураження
електричним струмом

Підключіть до заземленої розетки. 
Не знімайте заземлюючий електрод.
Не використовуйте адаптер.
Не використовуйте подовжувач. 
Недотримання цих інструкцій може 
привести до смерті, пожежі  або 
ураження електричним струмом.

УВАГА
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА
ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

Перед використанням тостера перевірте 
надширокі слоти та зніміть будь-яку 
упаковку або друкований матеріал, який міг 
впасти всередину під час транспортування 
або обробки. Не намагайтеся проникнути 
всередину тостера металевим предметом. 
При першому використанні тостера може 
з'явитися легкий димок. Це нормально.
Дим нешкідливий і скоро зникне.

ВИКОРИСТАННЯ ТОСТЕРА

Укоротіть кабель, якщо необхідно, 
обмотуючи його кабель під основу. Ножки 
тостера мають достатню висоту, щоб кабель 
міг вийти з-під будь-якої сторони тостера. 

Небезпека ураження електричним 
струмом

Вставте вилку в розетку із 
заземленням.
Не знімайте штифт заземлення. 
Не використовуйте адаптер. 
Не використовуйте подовжувач. 
Невиконання цих інструкції може 
призвести до смерті, пожежі або 
ураження електричним струмом.

1 Підключіть кабель тостера в 
заземлену розетку.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

ПРИМІТКА: Для рівномірного 
підсмажування тостів в моделях для 2 
скибочок хліба слід одночасно готувати 
тільки один вид хлібного виробу однієї і 
тієї ж товщини. 
Для моделей на 4 скибочки з двома 
окремими панелями управління: 
якщо потрібно підсмажити різні типи 
хлібобулочних виробів, необхідно 
підсмажувати тільки один тип виробів 
одночасно.

6

Вставте в проріз хліб або інші 
продукти для підсмажування.

2

УВАГА



ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА

ПРИМІТКА: Для різних видів хлібних виробів з різними рівнями вологості можуть бути необхідні різні 
налаштування ступеня підсмажування. Наприклад, сухий хлібний виріб підсмажиться швидше, ніж вологий. 
Таким чином, вам необхідно використовувати більш низький ступінь підсмажування.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

4

(Необов'язково) Натисніть кнопку 
функції спеціального приготування.
Для отримання більш докладної 
інформації див. розділ "Використання 
спеціальних опцій підсмажування".

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

5

 Щоб почати підсмажування, натисніть 
кнопку Підсмажування/Скасування. 
Самовстановчи решітки автоматично 
відкриються для утримування хліба в 
вертикальному положенні. Після 
закінчення процесу підсмажування 
пролунає звуковий сигнал закінчення 
циклу, тостер відключиться і підніме тости.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

6

Ви можете зупинити процес 
приготування тостів в будь-який час, 
знову натиснувши кнопку 
Підсмажування/Скасування. Тостер 
підніме тости і вимкнеться.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3

 Встановіть бажану ступінь 
підсмажування на шкалі ступеня 
підсмажування. Поверніть ручку 
вправо для інтенсивного, вліво - для 
легкого підсмажування.
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА
ВИКОРИСТАННЯ СПЕЦІАЛЬНИХ ФУНКЦІЙ ПІДСМАЖУВАННЯ

Ви можете вибрати спеціальні опції підсмажування, натиснувши відповідну кнопку до того 
або відразу після того, як ви натиснете кнопку Підсмажування/Скасування. Після 
закінчення циклу підсмажування задані параметри не зберігаються.

Функція підтримки температури

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

Переконайтеся, що свіжообсмажений тост 
ще знаходиться в комірці; 
в іншому випадку покладіть його назад в 
комірку.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3
Щоб почати цикл підігріву, 
натисніть кнопку 
Підсмажування/Скасування.

ПРИМІТКА: Не потрібно знову встановлювати ступінь підсмажування - функція 
підігріву підтримує заданий раніше рівень.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

4
 Ви можете зупинити процес підігріву в 
будь-який час, знову натиснувши кнопку 
Підсмажування/Скасування. Тостер 
підніме тости і вимкнеться через 3 
хвилини.
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА
Функція Пампушка 

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

1
Вставте половинки пампушки (або іншого 
круглого хліба) пласкою стороною всередину, 
як показано на малюнку.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

2 

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3
Натисніть кнопку для приготування
пампушок.

5
Ви можете зупинити процес приготування 
тостів в будь-який час, знову натиснувши 
кнопку Підсмажування/Скасування. Тостер 
підніме пампушки і вимкнеться.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

4
 Щоб почати підсмажування, 
натисніть кнопку Підсмажування/
Скасування.

Виберіть необхідний ступінь 
підсмажування.
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА
Функція Розморожування

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

1
Вставте заморожений хлібобулочний виріб в 
комірку. Даний режим слід використовувати 
тільки для заморожених продуктів.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

2 

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3 Натисніть кнопку Розмороження.

5
Ви можете зупинити процес приготування 
тостів в будь-який час, знову натиснувши 
кнопку Підсмажування/Скасування.
Тостер підніме виріб, що розігрівається і 
вимкнеться.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

4
 Щоб почати підсмажування, 
натисніть кнопку Підсмажування/
Скасування .

Виберіть необхідний ступінь 
підсмажування.
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ЕКСПЛУАТАЦІЯ ТОСТЕРА
Функція Розігрів 

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

1
Вставте хлібобулочний виріб в комірку. 
Ніколи не кладіть у тостер продукти, 
змащені зверху вершковим маслом або 
чим-небудь ще. Використовуйте функцію 
розігріву тільки для сухих продуктів.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

2 Натисніть кнопку Розігрів.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3
Щоб почати розігрів, натисніть 
кнопку Підсмажування/
Скасування.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

4
 Ви можете зупинити процес розігріву в 
будь-який час, знову натиснувши кнопку 
Підсмажування/Скасування. Тостер 
підніме тости і вимкнеться.
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ДОГЛЯД ТА ОЧИСТКА 

1
Перед очищенням вимкніть
тостер від мережі і дайте йому 
охолонути.

2

Натисніть на центральну частину 
піддону для крихт, відпустіть і вийміть 
його. Викиньте крихти у відро для 
сміття. Ми рекомендуємо очищати 
піддон для крихт після кожного 
використання тостера.
Піддон для крихт можна мити на 
верхньому рівні посудомийної машини.

ToastCancel

Shade
Keep Warm

Crumpet

Defrost

Reheat

Crumpet

3

Протріть тостер м'якою вологою
бавовняною тканиною.
Не використовуйте паперові серветки, 
абразивні або рідкі миючі засоби. Не 
занурюйте тостер в воду.

4
Встановіть піддон для крихт в 
тостер. Натисніть до клацання. Не 
використовуйте тостер без 
встановленого піддону для крихт.

УВАГА: Відразу після закінчення процесу приготування тостів піддон буде гарячим.

ПРИМІТКА: У разі потрапляння жиру або масла на корпус тостера, відразу ж 
протріть його чистою вологою тканиною.
ПРИМІТКА: KitchenAid не рекомендує використовувати чохол для тостера.
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• Якщо ваш тостер не працює, перевірте 
наступне:
1. Переконайтеся в тому, що тостер
підключений до заземленої розетки.
Якщо це так, від'єднайте тостер від
мережі.
2. Підключіть тостер до мережі.
3. Якщо тостер все ж не працює,
перевірте пробки в розподільному
щитку.
• Якщо проблема не може бути
вирішена: Див. Розділ «Гарантія і
технічне обслуговування».

ВИЯВЛЕННЯ ТА УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Небезпека ураження
електричним струмом

Підключіть до заземленої розетки. 
Не знімайте заземляючий електрод. 
Не використовуйте адаптер.
Не використовуйте подовжувач.

Недотримання цих інструкцій може 
привести до смерті, пожежі або 
ураження електричним струмом.

УВАГА
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УМОВИ ГАРАНТІЇ KITCHENAID («ГАРАНТІЯ»)
KitchenAid Europa, Inc., Nijverheidslaan 3, Box 5, 1853 Strombeek-Bever, Belgium (Бельгія) («Гарант») надає кінцевому клієнту, 
який є споживачем, Гарантію з наведеними далі умовами.

Ця Гарантія є додатковою й не обмежує та не впливає на дію передбаченої законодавством гарантії кінцевого клієнта, яку 
має забезпечити продавець виробу.

Термін гарантії: KitchenAid оплачує: KitchenAid не оплачує: 

Європа, Близький 
Схід і Африка: 
для моделі : 
повна гарантія 
терміном на ɼɺɸ 
роки, починаючи з 
дня покупки. 

Заміну частин і 
вартість ремонтних 
робіт в зв'язку з 
усуненням дефектів 
матеріалів і 
виготовлення. 
Технічне 
обслуговування 
має здійснюватися 
авторизованим 
центром 
Обслуговування 
KitchenAid. 

A. Ремонт в тих випадках, коли
електрочайник використовується
для операцій, що відрізняються від
звичайного приготування
домашньої їжі.
B. Пошкодження, що виникли в
результаті нещасного випадку,
внесення змін, неправильного або
поганого поводження, а також 
викликані встановленням або
експлуатацією, що не відповідають
місцевим електротехнічним
правилам.

a)

ОБМЕЖЕННЯ ГАРАНТІЇ

b)

c)

d)

e)

Гарантія поширюється на вироби, які використовувалися в особистих цілях, і не поширюється на вироби, які 
використовувалися в професійній чи комерційній діяльності.
Гарантія не поширюється на випадки нормального зносу, неналежну чи неправомірну експлуатацію, несправності, що 
виникли внаслідок недотримання інструкцій з експлуатації, підключення виробу до джерела живлення з невідповідною 
напругою, недотримання застосовних електротехнічних норм під час установлення чи експлуатації або застосування 
надмірної сили (наприклад, ударів).
Гарантія не поширюється на вироби, конструкцію яких було змінено. Наприклад, якщо робочу напругу виробу було 
змінено зі 120 В до 220–240 В.
У разі надання послуг за цією Гарантією термін дії Гарантії не подовжується. Новий термін дії Гарантії також не 
починається. Термін дії Гарантії на встановлені запасні частини завершується одночасно з терміном дії Гарантії на 
весь виріб.
Подальші чи інші скарги, зокрема вимоги про компенсацію, не розглядатимуться, якщо це не вимагається 
законодавством.

©2022 All rights reserved.

KITCHENAID НЕ НЕСЕ НІЯКОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ ЗА НЕПРЯМІ ЗБИТКИ

Гарантійне обслуговування та сервіс: ТОВ «РЕНКЛОД ЛТД» Код за ЄДРПОУ: 35945963 Місцезнаходження: 
01030, місто Київ, вул. Івана Франка, будинок 18А, офіс 5

Центри обслуговування:
Будь-яке обслуговування має здійснюватися місцевим авторизованим центром обслуговування KitchenAid. 
Зв'яжіться з продавцем, у якого ви придбали прилад і дізнайтеся назву найближчого до Вас авторизованого 
центру обслуговування KitchenAid. 

В Україні: Сервісний центр
м. Київ , вул Оранжерейна, 3
Телефон: 0(800) 330-780

Більш детальну інформацію можна дізнатися на нашому сайті: kitchenaid-shop.com.ua

© 2022. Всі права захищені.
Специфікація може бути змінена без попереднього повідомлення.

14






